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SAFeTy PrecAuTionS 
these instructions are part of 
the appliance� Read all 

instructions and all safety instructions before 
operating the appliance� Save these instructions and 
pass them on to any subsequent owner� 

Avoid risk of fatal electrical shock and fire 
• Only plug the base into a suitable, earthed power socket. Make 

sure that the voltage of the power source is the same as that 
specified on the rating plate. 

• The appliance is only to be used with the base provided. 
• The use of accessory attachments not recommended for the 

appliance may result in fire, electric shock or injury to persons. 
• To disconnect the appliance, stop any preparation, then remove 

plug from power socket. 
• Disconnect by pulling out the plug and not pulling the cable itself, 

as this may damage the cable. 
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   If an extension lead is required, use only an earthed cable with a 
conductor cross-section of at least 1.5 mm2/0.06 in2. 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

• Do not pull the cable over sharp edges, clamp it or allow it to hang 
down. Keep the cable away from heat and moisture. 

• To avoid hazards, never place the appliance on or beside hot 
surfaces, for example, radiators, stove tops, gas burners or similar. 

• Do not operate appliance with a damaged cord or plug or if it has 
malfunctioned, been dropped or is damaged in any manner. 
A damaged cord, plug or appliance can cause electric shocks, burns 
and fire. Return appliance to the nearest authorized service facility 
for examination, repair, or electrical or mechanical adjustment. 

• Short power-supply cords reduce risks resulting from becoming 
entangled in or tripping over a long cord. 

• Longer (or detachable) cords may be used if care is exercised in 
their use, and: 
1) the marked electrical rating is at least as great as the electrical 
rating of the appliance 
2) a grounding-type 3- wire cord is used 
3) cord (s) is arranged so that it will not drape over the counter top 
or table top, where it can be pulled on or tripped over by anyone. 

•

Avoid possible harm when operating the appliance 
• Do not touch hot surfaces. Use handles, protected surfaces or 

knobs. 
• Always keep the lid closed during preparation. 
• Scalding may occur if the lid is removed during the brewing cycles. 
• Extreme caution must be used when moving an appliance 

containing hot liquids. 

Cleaning 
• Unplug appliance when not in use for a long period and before 

cleaning. Allow to cool down before putting on or taking off parts,  
and before cleaning the appliance. Remove the appliance from 
the base before cleaning. 
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• Please make sure the bottom of the Aeroccino 
and area underneath the base is dry, especially 
the connector area, prior to use. Electricity and 
water together can cause a fatal electric shock. 

EN

• Never immerse the base nor the Aeroccino in water or other liquid. 
Do not clean in dishwasher. Electricity and water together can 
cause a fatal electric shock. 

• Never leave the appliance unattended during operation. Keep it out 
of the reach of children. The appliance is only for use by persons 
who have sufficient experience and knowledge and are physically, 
sensory, and mentally able to operate the machine safely in 
accordance with these instructions. 

• This is a household appliance only. It is not intended to be 
used in: staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environments; farm houses; by clients in hotels, motels and 
other residential type environments; bed and breakfast type 
environments. 

• This appliance can be used by children 8 years old and older, as 

well as persons with reduced physical, sensory, mental capabilities 
or lack of experience, only if they have been given supervision and 
instruction concerning the use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the 
appliance. 

• Cleaning and user maintenance shall not be made by children 
unless they are older than 8 and supervised. Keep the appliance 
and its cord out of reach of children under the age of 8 years old. 

• Do not use outdoors. 
• Do not use the appliance for anything other than its intended use. 
• The appliance is intended to prepare beverages according to these 

instructions. No liability is accepted for other purposes, faulty 
operation or non-professional repairs. Guaranteed services are also 
excluded in such cases. 

• Do not open the appliance. Hazardous voltage inside. 
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Disposal EN

Your appliance contains materials which can be recovered 
or recycled. Separation of the remaining waste products 

into different types facilitates the recycling of raw materials. You can 
obtain information on disposal from your local authority. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
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EN
inSTrucTionS oF uSe –  CAUtIon:  Risk of electrical shock and fire!  Make sure the under side of the milk frother is dry. 
TIP: For optimal milk froth, use whole or semi skimmed milk at refrigerated temperature (about 4-6° C). To guarantee hygiene conditions, use heat treated (pasteurized), refrigerated & 
freshly opened only. Milk which has been frozen will not froth. 
 Overview: a) Lid  a1) Storage area for frothing spring  a2) Seal  b) Start/stop Button  c) Milk frother  d) Mixer (for hot milk)  e) Frothing spring (for milk froth)  f ) Base. 
 Clean before the first use. Attach the relevant whisk. 
 Fill milk frother up to one of the two «Max» level indicators. 
 Place the lid on the Aeroccino. For a hot preparation, briefly press button to start. Button lights up Red. Take approx. 70-80 sec. For cold milk froth, keep button pressed for  

approx. 2 seconds. Button lights up Blue. Takes approx. 60 sec.

 CAUtIon:  To ensure hygienic conditions and proper maintenance of the equipment, it is highly recommended to not use special  
enriched milks, powdered reconstituted milks nor flavoured milks.   CAUtIon:  Syrup, sugar, chocolate powder or any other  
additives should not be added directly in the jug. This may damage the coating during the preparation.   CAUtIon:  Use only a   
non-metal spoon to collect the foam in the jug. 

CleAn dIReCtlY AFteR eveRY USe 
A 

B 
Remove the jug from the base. Remove seal from lid. Remove the whisk, and the spring from the whisk.
 
Wash inner jug, seal, lid, whisk and spring with detergent and rinse with warm/hot water.
 
Do not put the Jug in the dishwasher and do not immerse into water for cleaning purposes, do not water the bottom part of the Aeroccino which contains the electrical plug, but clean 

the interior of the Aeroccino with detergent and rinse with warm/ hot water. Use non-abrasive cleaning materials.
 

D    Dry all Aeroccino parts with a fresh and clean towel, cloth or paper and reassemble all parts.
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EN
 CAUtIon:  Ensure the jug is cold before removing it from the base. Or, if removing with care, rinse with cold water immediately to  

cool down the jug and avoid burning risks.  CAUtIon:  Do not immerse neither the jug nor the base in the water.
 CAUtIon: In case the base needs to be cleaned unplug it first and use only a damp cloth. Make sure the connector is  

dry before operation. Do not immerse the base in water neither put in the dishwasher.   CAUtIon: If the bottom part  
of the jug is wet, dry it before putting it back in contact with the base connector.   CAUtIon:  Only use non-abrasive  
cleaning materials. Do not use abrasives, sharp objects, brushes: risk of scratches and harm to the jug coating. 

TrouBLeSHooTinG 
Aeroccino does not start ➔ Be sure to position the jug correctly on a clean base. Be sure to attach the whisk to the jug correctly 

Quality of milk froth not up to standard ➔ Be sure to use whole or semi-skimmed milk at refrigerated temperature (about 4-6° C) 
➔ Be sure to use the appropriate whisk and the jug is clean 

Red Button blinking ➔ a) The appliance is too hot. Rinse it under cool water  b) Whisk is missing  c) Not enough milk. Fill milk frother up to one of the 
two «max» level 

Milk Overflows ➔ Be sure to use the appropriate whisk and check the corresponding indicator level 

3594 EUR: 220-240 V,  50-60 Hz,  410-490 WSPeciFicATionS 
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WArrAnTy 
Nespresso warrants this product against defects in materials and workmanship for a period 
of two years from the date of purchase. During this period, Nespresso will either repair or 
replace, at its discretion, any defective product at no charge to the owner. Replacement 
products or repaired parts will be guaranteed for only the unexpired portion of the original 
warranty or six months, whichever is greater. 
This limited warranty does not apply to any defect resulting from accident, misuse, improper 
maintenance, or normal wear and tear. 

Except to the extent allowed by applicable law, the terms of this limited warranty do not 

exclude, restrict or modify, and are in addition to, the mandatory statutory rights applicable 

to the sale of the product to you. 

If you believe your product is defective, contact Nespresso for instructions on where to send 

or take it for repair. 

Please visit our website at www.nespresso.com to discover more about Nespresso.
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IL
אחריות

נספרסו מקבלת את האחריות למוצר זה בעבור פגמים בחומר או 
בהרכבת המכשיר למשך שנה מיום הרכישה. במהלך תקופה זו, 

נספרסו תדאג לתיקון או החלפת המכשיר/החלק הפגום, על פי שיקול 
דעתה וללא כל חיוב של הרוכש. הרכיבים החלופיים או המתוקנים 
יהיו תחת אחריות רק עד תום תקופת האחריות המקורית, או 

לחילופין למשך שישה חודשים. פרק הזמן הארוך מבין השניים הוא  
הקובע.

התנאים לאחריות מוגבלת זו אינם שוללים, מגבילים או משנים, 
את זכויות הקונה המעוגנות בחוק לגבי רכישת מוצר מעין זה, אלא  

עומדים בנוסף להן ומלבד במקרים יוצאי דופן, הקבועים בחוק.

אם אתם מאמינים שיש פגם כלשהו במוצר שבידיכם, צרו קשר 
בהקדם עם נספרסו על מנת לעדכן את דרכי התקשרות לאיסוף  

ולהחזרת המכשיר.

לקבלת פרטים נוספים אנא בקרו באתר האינטרנט שלנו  
האחריות אינה תקפה למקרים של פגמים הנוצרים במכשיר עקב
נפילה, שימוש בלתי הולם, תחזוקה לא מתאימה, או בלאי נורמלי 
במכשיר. כמו כן, האחריות אינה מכסה שריטות על משטח הטפלון  

ושאריות חלב שרוף.

www.nespresso.com 
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IL
דיה יש להסיר  מהבסיס. במידה שלא הספיק  להתקרר בטרם  הסרתו אזהרה: יש לוודא כי הכד  התקרר

הכד  במים.בזהירות ולשטוף מיידית במים קרים במטרה להימנע  מסכנות כוויה.  אין  לטבול את אזהרה:
ואז להשתמש   מהחשמל  יש  לנתק אותו את הבסיס, ראשית  ויש  לנקות  אזהרה: במידה 
יש לוודא  שהחיבורים  במדיח  כלים. את הבסיס במים או  להניחו לחה בלבד. אין  לטבול במטלית

טרם  ההפעלה .  יש ליבשו  לפני החזרתויבשים של הכד  רטוב,  אזהרה: אם החלק  התחתון
חדים לבסיס . אין להשתמש  בחפצים שימוש אך ורק בבד  שאינו שוחק. אזהרה: יש  לעשות

או בדים מחוספסים שעלולים לשרוט או לפגוע  בציפוי של הכד.

 איתור תקלות
וודאו כי האירוצ’ינו מונח בצורה תקינה על בסיס נקי. וודאו כי הסליל מחובר בצורה תקינה. אירוצ’ינו לא נדלק

 מעלות( 4-6) בטמפרטורת מקרר )3%( יש להשתמש בחלב מלא 
 וודאו שהסליל המתאים והמכשיר נקים

איכות מתכון החלב אינה טובה 

)a רים פו במים קהמכשיר חם מידי. שט)b סליל לא ממוקם בצורה תקינה )c חלב. אין מספיק
י. התאם למתכון החלב הרצוב maxמלאו את האירוצ’ינו עד לקו ה  

אור אדום מהבהב 

בדקו שכמות החלב בהתאם לקווי המדידה ת חלב גליש

EUR: 220-240 V,  50/60 Hz,  410-490 W 3594 מפרט
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שימוש  –  של  המקציף יבש.הוראות או דליקה! ודאו כי  הצד התחתון של  התחשמלות  אזהרה:  המנעו מסכנה

מעלות(, טרי, מפוסטר, רצוי % 3 שומן. חלב אשר הוקפא לא יוקצף. טיפ: על מנת לקבל קצף איכותי, השתמשו בחלב קר ) 4-6
סליל ערבוב )לחלב חם(  )d c( מקציף חלב  כפתור הפעלה/כיבוי  )b  אטם )a2 מקום לאחסון הסלילים )a1  מכסה )a חלקים: 

בסיס חשמלי.  )f  ספירלה להקצפה )e
	

 .יש לנקות את המכשיר לפני שימוש ראשון. חברו את הסליל הרצוי
	 .מלא את כד ההקצפה בחלב עד לאחד משני הסימונים
		 :הניחו את המכסה על גבי האירוצ'ינו. להכנת מתכון חם, לחצו לחיצה קצרה על כפתור ההפעלה, הכפתור יידלק בצבע אדום, זמן מוערך

70-80 שניות. למתכון חלב קר, השאירו את כפתור ההפעלה לחוץ למשך 2 שניות, הכפתור יידלק בצבע כחול, זמן מוערך:  60 שניות.

בחלב   להשתמש  לא  מאוד  מומלץ  הציוד,  של  נאותה  ותחזוקה היגייניים  לשמר  תנאים  כדי  זהירות!   
אבקת חלב או חלב  בטעמים. סירופ, מועשר, את  המוצרים הבאים: זהירות! אין להוסיף לכד  ההקצפה

של  המכשיר.   לפגוע בשכבת  הציפוי חומרים  אלו עלולה הוספת סוכר, אבקה להכנת שוק או כל  תוסף אחר .
ורק בכפית שאינה מתכתית כדי לאסוף את קצף החלב מתוך הכד.  זהירות! השתמשו אך

 אחר כל שימושאת כד ההקצפה ל יש לשטוף 

		

הסר את הכד מבסיסו. הסר את האטם מהמכסה. הסר את הסליל ופרק את הספירלה מהסליל.		 A 

שטוף את הכד הפנימי, האטם, המכסה, הסליל והספירלה שמעל הסליל עם חומרי ניקוי ומים חמים.  B 

חיבור אלקטרוני, אין לשים את הכד במדיח הכלים ואין לטבול אותו במים למטרות ניקוי,  אין לטבול את החלק התחתון של הארוצ'ינו שמכיל
אך יש לנקות את פנים הארוצ'ינו עם חומר ניקוי ולשטוף עם מים חמים. יש להשתמש במטליות ניקוי חלקות, שאינן שורטות. 

 C 

ולאחר מכן הרכב את כל החלקים. יבש את  כל חלקי הארוצ'ינו עם מטלית נקייה 		D 
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IL
ת.ניחיצואין להשתמש בסביבה  

אין להשתמש במכשיר לשום מטרה פרט לזו 
שלשמה הוא  נועד.

לייצר משקאות בהתאם להוראות  נועד המכשיר 
נה תקפה למטרות אחרות, ריות אילו. האחא

לו גם עי. במקרים אצוקון לא מקתיגוי או שימוש ש
ת. ריויצאו מהאחחו תים שהובטשרו

 אין לפתוח את המכשיר. המכשיר מוליך מתח 
מסוכן בפנים. 

	•

 בסיום השימוש
חומרים אשר   המכשיר שברשותכם מכיל
ניתנים למיחזור. הפרדתם של החלקים 

למתקני המיחזור השונים מסייעת במיחזור 
חומר הגלם. ניתן לקבל מידע לגבי מחזור ברשויות 

המקומיות. 

אות אלויש לשמור על הור
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ת בזמן הזזת ת מירבייש להשתמש בזהירו
ם. לים חמינוזכיל המכשיר כשהוא מ

IL

 ניקוי
לי כאשר הוא לא ת המכשיר החשמתק אנ

תן קוי. המניני בשימוש פרק זמן ממושך או לפ
ני הוספת או הסרת ת המכשיר לפעד להתקררו

קוי המכשיר. הסר את המכשיר ניני ולפקים, חל
קוי. ניני המבסיסו לפ
לפני השימוש יש לוודא שחלקו  •

התחתון של הארוצ'ינו והאזור 
שמתחת לבסיסו יבשים, במיוחד אזור 
החיבורים. שילוב של זרם חשמלי עם 

מים יכול לגרום להתחשמלות 
קטלנית. 

נו במים או'ירוצטבול את הבסיס ולא את האאין ל
לוב ם. שיליניס למדיח כאין להכנוזל אחר.  בכל 

לי לים לגרום לשוק חשמכווחשמל ישל מים 
ני. קטל

אין להשאיר את המכשיר ללא השגחה בזמן 
ילדים. שהוא עובד. יש להרחיקו מהישג  ידם של
המכשיר  נועד לשימוש רק על ידי אנשים שיש

להם  נסיון וידע מספקים ושהם מסוגלים לתפעל 
את המכונה בבטיחות בהתאם להוראות אלו. 
זהו מכשיר המיועד לשימוש ביתי. המכשיר אינו 
מיועד לשימוש במטבחונים של חנויות, משרדים
ושאר  סביבות עבודה או על ידי לקוחות במלונות 

וסביבות ארוח דומות.
לעולם אין להשאיר את המכשיר פועל ללא  
השגחה. יש להרחיקו מהישג  ידם של ילדים

מתחת לגיל 8. המכשיר מיועד לשימוש על ידי 
אנשים בעלי ניסיון וידע מספקים בנושא ובעלי 
יכולת פיזית ומנטאלית לתפעול בטוח של
המכשיר בהתאם להוראות ההפעלה.  

ניקוי ותחזוקת המכשיר לא  יעשה על ידי ילדים
מתחת לגיל 8 וגם זה תחת השגחה בלבד.

שמור את המכשיר והכבל הרחק מהישג ידם של  
ילדים מתחת לגיל 8. 
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על מנת לנתק את המכשיר יש לעצור באופן 
מוחלט את תהליך ההכנה ורק אז להסיר את 

התקע משקע החשמל. 
הניתוק יעשה ע”י משיכת התקע מהשקע 
החשמלי, ולא ע”י משיכת הכבל עצמו וזאת 

במטרה שהכבל לא ינזק. 
יש   אין למשוך את הכבל על פני פינות חדות,

לו להשתלשל כלפי מטה.   לקפלו בעדינות ולהניח
יש לשמור את הכבל הרחק ממקומות חמים 

ולחים. 
על מנת להימנע מסכנות, אין להניח את המכשיר
על או  ליד משטחים חמים, לדוגמא רדיאטורים, 

תנורים, משטחי גז וכדומה. 
אין להפעיל את המכשיר עם כבל או תקע פגום

או אם הוא התקלקל, נפל או ניזוק בכל דרך. כבל,  
תקע או מכשיר פגום עלולים לגרום למכת חשמל, 

כוויות ודליקה. החזר את המכשיר החשמלי 
השירות המורשה הקרובה לבדיקה,  תיקון  לתחנת

או התאמה מכנית. 

IL
כבלים קצרים מפחיתים את הסיכונים שנגרמים 

או מעידה מכבל ארוך.   מכבל שהסתבך
ניתן להשתמש בכבל ארוך יותר או נתיק אם 

מוקדשת תשומת הלב הראויה  ו: 
סימון דרוג החשמל הוא גדול לפחות כמו 

הדירוג האלקטרו ני של המכשיר 
 )1

 2( הארקה מסוג 3 - כבל חוטי הוא זה שבשימוש 
 הכבלים מאורגנים כך שהם לא תלויים באזור

שבו  ניתן למשוך אותם או למעוד בגללם 
במידה ודרוש כבל מאריך, יש להשתמש אך 

ורק בכבל מוארק עם חתך מוליך של 1.5 ממ"ר 
לפחות.

)3

 אפשרית בזמן תפעול המכשיר פגיעה מנע 
חים תמש במשטם. השחים חמית במשטין לגעא
ם. תורידיות או כפינים, מוג

יש לשמור על המכסה סגור בזמן ההכנה. 
כולה להתרחש במידה שהמכסה יכוויה נת סכ

נה. הוסר במהלך ההכ

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 	•

 	•

 	•

 	•

IL

AEROCCINO
 

 תוכן

 אות בטיחותהור

אלו הן חלק בלתי  הוראות
נפרד מהמכשיר. יש 
לקרוא אותן בעיון וליישמן במדויק על מנת 

להימנע מנזקים אפשריים למכשיר. שמרו על 
ההוראות לשימוש עתידי והעבירו אותן

למשתמשים נוספים במכשיר.
02      ��������������������������������������������������������������������������������������������  

 ���������������������������������������������������������������������������������������������  
 �������������������������������������������������  
 ������������������������������������������������������������������������������������������������
 �����������������������������������������������������������������������������������������������������������
 ���������������������������������������������������������������������������������������������������������  

  
  

הוראות בטיחות
06 הוראות שימוש
06 יש לשטוף את כד ההקצפה לאחר כל שימוש
07 איתור תקלות
07 מפרט
08 אחריות

או דליקה. המנעו מסכנת התחשמלות קטלנית 
יש לחבר את המכשיר לשקע חשמל מתאים 

ומוארק בלבד. 
לי תח החשמכוח הוא בעל המקור הכי מחו טיהב
גבי המכשיר. לוחית שעל מצוין בתאים לערך ההמ

השימוש במכשיר הוא באמצעות הבסיס החשמלי 
המצורף אליו בלבד. 

השימוש באביזרים נלווים למוצר שאינם חלק 
מהמארז אינו מומלץ מאחר שעלול לגרום 

לשריפה, לסכנת התחשמלות או לפגיעה בבני 
אדם. 
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